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Enculturation and the Cultural
SecurityfromVagrancytoPerfection
Prof.Dr.Jamal Saadana , Algeria

Abstract

Culture by nature is regional expressing
the identity of a community and its heritage
and spiritual and social values ; when
tackling enculturation it is to target the
dialogue between two cultures or more ,
each delimits itself to its local concerns and
its values man grows with , then he pertains
to it and shields it to the last , there comes a
sense of superiority that might be a conduct
leading to repudiate the other or endeavour
to hold him in containment or to isolate him
from his real cultural roots, so the question
to be asked here is how to erect a cultural
dialogue the psychological factor, superiority
complex, does nothing to ? How to surpass
the vagrancy of the values emanating from
different cultures to take hold of a cultural
concordance void of vagrancy, containment
or cancellation? What are the educational
approaches that should be to erect the
culture of difference on the scale of values
and social standards and to be perceived as
privacy and genuinity, being different never
means to pique the other ? What should
there be to ensure stable enculturation
preserving the privacy of a culture , in time
such grants it the right to hearken to, or to
exploit, other cultures ?
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Contemporary Cultural Security in
Light of Development Values of the
Husseinist Revolution

Dr.Wasam Hussein Jassoim\iraq

Dr.Ahammed Jassim Muslim \iraq

Abstract

The idea of the actual paper emanates from
adopting the values of the Husseinist revolution
and exploiting it in solidifying the principles of the
cultural security as it is a branch of the human
security and coming equal with other branches
: it is a vital issue stemming from the ground
of the contemporary Arabic reality , there is a
controversial nexus between the Arabic world
and the Western one on different political , social
and economic scales yet the cultural scale is
of vitality . However the study endeavours to
drag the values of the Husseinist revolution into
horizon not as a revolution happened in history
but as a value finds existence in the reality of all
ages and in Arabic and Islamic world and even
the nonMuslim world we could not miss and the
Husseinist values are adamant never to change

The paper ramifies into certain axes ; the first
defines the main concepts , security and culture
, the second does the Husseinist values and
their nexus with the Glorious Quran values .The
third tackles the ways to employ these vales in
erecting the cultural security of the contemporary
Arabic countries. The forth does suggest what
to invigorate these values to run in line with
educational and teaching foundations in Iraq and
contemporary Arabic world , as believed that the
Husseinist cause never knows bonds and never
specifies a religion or a race or a culture : it is
for all to all by all .
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Translation Identity from Different
perspectives

Dr. Maha Tahir Eesa

Abstract

Since translation is a process of
transformation or rewriting of a textual
material from one language into another, it is
a transformation or rewriting of identity. This
recreated identity is tripled .The translator is
plagued with three identities: his (subjective
or social identity), the writer's and the
reader's (role or professional identity); i.e.,
the Self and the Other. The question is
which identity has priority over the other in
translation? Given the fact that the translator
himself approaches a text with orientation,
this requires to search the topic from different
perspectives of identity: subjectively, socially
and professionally .In case that the translator
fails to reach reconciliation between the three
identities he may resolve to a translation
that is ethnocentric (or centered), or to a
decentered one. This ultimately depends
on how the translator approaches the text
and the attitude with which he sees himself,
target culture, and his profession. In the age
of globalization and cultural communication
;and in the context of translating between
various cultures the translator may opt
to choose between foreignization and
domestication strategies in which the
identity of the target culture and source
(or local) culture is respectively preserved.
Cosmopolitanism may represent an approach
that resolves the identity issues triggered by
(conflicting) various cultures. This paper
goes through Michael Cronin's(2006)
micro-cosmopolitan perspective to
approach translation and identity in a way
that guarantees cultural affirmation in
emphasizing interconnectedness and calling
for having a polyidentity.
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A Semantic Study of Security and
its Correlation to Happiness in some
Selected Quranic Texts

Lect. Zainab Hussein Alwan-

Abstract

Security is an inner feeling that has a close
connection with daily human life. Security is
one of the great human needs which differs
from one person to another. Psychologically,
it can be accomplished by the presence
of certain positive virtues. Happiness is
the first and foremost feature which may
achieve security and satisfaction. Security
also necessitates having a sort of harmony
with oneself and the outward world. The real
security lies in following God's commands.

The study attempts to answer the
following questions:

1. Does security have various indications?

2. Is there a link between security and
happiness in Arabic religious texts?

This paper aims at:

1. Examining the semantic aspects of
security in the Quranic texts.

2. Showing the contact between security
and happiness in the texts above.

It is hypothesized that:

1. Security has various indications in the
Quranic texts.

2. There is a positive correlation between
security and happiness in Arabic religious
texts.

After analyzing the data selected, the
findings of the investigation validate all the
hypotheses above.
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Where Lies the Threat
Presenter: Hasan Shikoh

Abstract

Allah has promised those who have believed among
you and done righteous deeds that He will surely grant
them succession [to authority] upon the earth just as He
granted it to those before them and that He will surely
establish for them [therein] their religion which He has
preferred for them and that He will surely substitute for
them, after their fear, security, [for] they worship Me, not
associating anything with Me. But whoever disbelieves
after that — then those are the defiantly disobedient.”

- Al-Quran, Surah An-Nur, 24:55.

When examining the subject of cultural security, two
points immediately come to mind: how ‘culture’ should
be defined and what is meant by ‘security’ for it is only
then that the nature of any threats to the same and/or
why these have come into existence can be understood
and subsequently addressed. The basic human need
for security is established and repeatedly highlighted in
the Holy Quran under different guises when Allah (swt)
promises safety for His believers. This, coupled with the
teachings of the Prophet (saw) and the Ahlulbayt (as),
including the words of Imam Mahdi (as) in Tuhaf-al-Uqul
that “I am indeed the security for the inhabitant of the
earth” necessarily implies that humans crave protection
from the insecurities and dangers which surround them
— be they internal or external — and are rampant across
the world today.

Islam offers its followers unambiguous guidance on
every aspect of their existence within society and is
therefore recognised as a code for a prescribed way
of life. Thus, the cultural identity of Muslims inevitably
becomes synonymous with their religion. Yet, despite
the clear direction given to followers of Islam on how
to conduct their lives and enact their daily chores,
contemporary Muslims lack authority, are ridiculed,
and live in fear of being physically harmed. Since Allah
(swt) is the ever-Merciful and Generous, this means
that it may unequivocally be the failure of Muslims to
fully process and implement Islamic teachings that is the
cause of their hardships and possible lack of security.

This talk aims to explore the root causes of cultural
insecurity for Muslims and how these threats might be
easily alleviated by adhering to the teachings of the Holy
Household (as). It will also serve to highlight that the
obstacles to these seemingly simple courses of action
require a mini-revolution in thinking and acting, and that
these could in turn guarantee both respect and cultural
security for those concerned.
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Cultural Security: &

Applications

Sophia Butt

Abstract

When reflecting on the concept of cultural
security, it is important to be mindful of its
multi-faceted existence and its far-reaching
impact on individuals across the world and — if
pondered from a theological perspective —in the
hereafter. Definitions of the term ‘culture’ today
are largely demographic in nature, premised on
the peculiarities of a nation. They commonly
focus on heritage and both the conservation
and celebration of diversity in architecture, art,
clothes, cuisine, language, literature, music,
religion, tradition, and much more. Culture is,
therefore, the manifestation of a multi-layered
reality, a tool through which individuals craft
their being and their paths through life. Thus, it
is no surprise that the preservation of cultures is
of paramount importance to not only the likes of
anthropologists, sociologists and theologians,
but also the common individual who possesses
an innate desire to seek comfort in the familiar.

Concepts

This talk aims to take a holistic approach to
examining cultural security by contemplating the
degree to which this might be synonymous with
religious security and/or individual identity. In
the case of the former, it will draw on verses from
the Holy Qur’an that make reference to ‘security’
to reflect on the different contexts in which the
term is used. When considering the latter, the
aim will be to contemplate the extent to which
cultural security could arguably be equated with
cultural stagnation, thereby giving rise to the
question of whether there are situations where
compromise may be exercised; for instance: to
keep pace with modernisation and globalisation.
By the same token, it will ask how far one can
go in such alterations or amendments before
cultural security comes under threat.
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